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IN THE GATHERING of the data for this book, many in-
dividuals and institutions have been of great support. Indeed, I acquired 
my first important pieces as early as the 1970s when I wrote my disser-
tation on Mexican immigration to East Chicago, Indiana. I uncovered 
the final documents for the work in 1996 in Chicago and Springfield, 
Illinois; Mexico City; and, in 1997, in Houston. If I could list all of the 
sources of support, they would date back to my years as a graduate stu-
dent at Indiana University, as a faculty member at the University of 
Houston, and, most recently, as a member of the Arizona State Univer-
sity (ASU)community. I am particularly grateful for the Arts, Sciences, 
and Humanities Grant I received from the Office of Research at ASU 
when I first started writing. Also, travel awards from the Center for Latin 
American Studies and the College of Liberal Arts and Sciences at ASU 
have allowed me to continue my research in various parts of Mexico and 
the United States. 

I must thank Barbara Metcalf, who, as chair of the department of 
history at the University of California, Davis, was so kind to me and my 
wife when I taught there during the 1992-1993 academic year. She did 
not burden me with any work other than my teaching duties, which 
were relatively light. It was during my year at Davis that I finished the 
first draft and was also able to spend a great deal of time at the Bancroft 
Library and the California State Library at Sacramento doing further 
research. In addition, during 1992 and 1993, two consecutive Recovering 
the Hispanic Literary Past grants from the University of Houston al-
lowed me to visit archives at UCLA and the Huntington Library where, 
although my mission was for another project, I collected more infor-
mation for this book. 

To those individuals at the various archives who often helped be-
yond the call of duty, I will be eternally grateful. The folks at the Illinois 
State Library at Springfield and at the Secretaría de Relaciones Exteriores 

χ ι 



xii ¡Pobre Raza! 

in Mexico City, where I spent the lion's share of my research time, were 
particularly helpful. Because of the archival support staff wherever I 
worked, I was able to home in quickly on the items necessary for this 
study. 

I would like to thank John Wunder who plowed through the first 
painfully long draft and provided essential ideas or reorganization. I 
am also grateful to Harvey Rice, Ed Escobar, Oscar Martínez, Arnoldo 
De León, Clare "Bud" McKanna, Roberto Alvarez, Daniel Arreola, Si 
Fullinwider, Arnold Bauer, and the anonymous referees for the Univer-
sity of Texas Press who read all or significant portions of my manuscript 
and made important criticisms and suggestions. My colleague and com-
pañero Brian Gratton also has helped me shape my ideas on race and 
class, agreeing with me on some and challenging me on others. 

Nicolás Kanellos, John Aguilar, and Miguel Tinker Salas not only 
made important suggestions on this work but also have supported me 
as friends during some very trying times in my career, much of which 
has spanned the creation of this study. I also owe a special debt to Chris-
tine Marín, who was always there for me next door at the Chicano Col-
lection. To Al French, my student, who shared Jesús Franco's documents 
and long-forgotten book on Las Comisiones Honoríficas Mexicanas, I 
hope that the memory of your grandfather will live on in my book. 

The members of my extended family, my mother, Refugio Dalton, 
my tía, Mercedes Rosales; my father, Jorge Dalton; and my tíos Roberto 
and Rodrigo Rosales, who are not with me anymore, all remembered 
the era on which I wrote. It is from them that I first learned about Au-
relio Pompa, Alfredo Grijalva, the hermanos Hernández, the hermanos 
León, and other characters who loom large in my book. In Chicago, my 
friends Eduardo Peralta and José Anguiano served a similar purpose— 
que en paz descancen. To them the long forgotten prison escape stories 
of Bernardo Roa and his mates and life in the "Roaring Twenties" were 
vivid memories when I interviewed them in the 1970s. 

Finally, I owe a great deal of gratitude to my wife, Graciela. In the 
five years we have been married she tolerated my periodic immersions 
into my work and patiently listened to my ruminations and theories, 
even, I suspect, when the conversation was not terribly interesting. 

Note: All translations are by the author. 
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